Курбани (ХV-XVI)

Красавица, в мире большом и высоком
Изменой себя унижать – для чего?
Судьбою тебе посылается сокол
Веленье судьбы искажать – для чего?

Светильник, зажженный своею рукою.
Ты душишь разлукой и тушишь тоскою.
Горячее сердце когда успокою,
Мученья моя умножать – для чего?

Пусть небо тебя упасет от недуга,
От глаза дурного, беды и испуга.
Когда же в объятьях согреем друг друга,
Над пеплом холодным дрожать – для чего?

Глаза голубые лучились лукаво
И в сладком намеке таилась отрава.
Избранницы наши, не надо, ей право.
Насмешками нас обжать. Для чего?!

Желанье тебе, дорогая открою.
Я встречу ищу, дорогая, с тобою.
Сравнил я тебя, дорогая с луною,
Так прятать лицо и бежать - для чего?
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Как плавно, как славно идешь, Салатын?
Невежды словами заденут тебя.
Старайся не слишком бросаться в глаза –
Дурными глазами заденут тебя.

Поляною снежную выглядишь ты,
Хребты заслонили тебя, как шиты.
А ныне в низину сошла с высоты –
Тут солнце с ветрами заденут тебя.

Ты наглухо кофту свою застегни
И косы повыше в узлы затяни
А то до земли достигают они
И, пыльные, сами заденут тебя.
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Сказал я: - Красавица есть разговор…
Пустое изрек ты – сказала она.
Сказал я: - Ты только взгляни на меня.
Смешной дурачок ты! – сказала она.

Сказал я: - Отдать тебе очи готов.
Сказала: - Не надо мне диких цветов.
Сказал я: - Ты - наша, и небо-наш кров.
- Пошел бы прилег ты, - сказала она.

Сказал я: - Ты стала моею бедой.
Сказала: - Любовь твоя схож с водой.
Сказал я: - Состарился я, молодой
- От правды далек ты, - сказала она.

Сказал я: - Забудешь- не вынесу мук.
Сказала: - Мне помнить тебя недосуг.
Сказал я: - В огне Курбани, твой ашуг.
Слепой мотылек ты, - сказала она.
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